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Grazie per aver scelto Rubinetterie Treemme. Perché il Suo rubinetto funzioni
correttamente e possa durare nel tempo, occorre che vengano rispettate le procedure di installazione ed
illustrate in questo opuscolo.
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Thank you for choosing Rubinetterie Treemme. In order to ensure that your tap works properly and it lasts
must carefully observe our installation instruction and care and maintenance procedures described on tf
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Vielen Dank, dass Sie sich fur Rubinetterie Treemme entschieden haben. Weil Ihr Wasserhahn funktioni
die in dieser Broschiire beschriebenen Instaltetigvsrtungsvorgange einhalten, missen sie beachtet werd
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Gracias por elegir Rubinetterie Treemme. Para que su grifo funcione correctamente y para que sea du
necesario el respecto de los procedimientos de instalacion y de mantenimeinto que se describen en e
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On recommande de purger les tubes

r°eozw{s| £o0£w} | o¥o| £
Si raccomanda prima di installare il Es ist empfohlen bevor den Artikel zu
prodotto di spurgare accuratamente i installieren die Zuleitungsrohre zu
tubi di alimentazione spulen
It is suggested to purge the inlet tubes ~ Enjaguar con mucha atencion los
before to install the product tubos de alimentacion antes de

conectar el producto
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